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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at www.philips.
com/welcome.

This hairdryer is part of the new Philips Compact range and has been
specially designed to offer you comfortable drying. It has an ergonomic
and lightweight design and is therefore easy to use. Its strong airflow dries
your hair fast, giving it the lustre, body and richness you love.

General description (Fig. 1)

A Airinlet grille

B Rocker switch with 2 heat/speed settings and off position
C Concentrator

D Volume diffuser (HP4847 only)

E Cool shot button (HP4845 only)

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it
for future reference.

Danger

- Keep the appliance away from water. Do not use it near or over
water contained in baths, washbasins, sinks etc. When you use the
appliance in a bathroom, unplug it after use. The proximity of water
presents a risk, even when the appliance is switched off.

- Do not insert metal objects into the air grilles to avoid electric shock.

Woarning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

- Check the condition of the mains cord regularly. Do not use the
appliance if the plug, the mains cord or the appliance itself is damaged.

- If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.
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- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Caution

- For additional protection, we advise you to install a residual current
device (RCD) in the electrical circuit that supplies the bathroom. This
RCD must have a rated residual operating current not higher than
30mA. Ask your installer for advice.

- Never block the air grilles.

- Ifthe appliance overheats, it switches off automatically. Unplug the
appliance and let it cool down for a few minutes. Before you switch
on the appliance again, check the grilles to make sure they are not
blocked by fluff, hair, etc.

- Always switch off the appliance before you put it down, even if it is
only for a moment.

- Always unplug the appliance after use.

- Do not wind the mains cord round the appliance.

- Do not use the appliance on artificial hair.

- Do not use the appliance for any other purpose than intended.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that
Philips does not specifically recommend. If you use such accessories
or parts, your guarantee becomes invalid.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.
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Using the appliance

Drying

Put the plug in the wall socket.

Set the rocker switch to the desired setting to switch on the
appliance: (Fig. 2)

- |I: Strong airflow for fast drying

- |:Gentle airflow especially intended for styling

To dry your hair, make brushing movements with the hairdryer at a
small distance from the hair.

When you have finished drying, press the cool shot button and
direct the cool airflow at your hair.This fixes your style and adds
shine.

Set the rocker switch to position 0 to switch off the appliance.

Concentrator
The concentrator directs the airflow at the brush or comb with which
you are styling your hair.

Connect the concentrator, simply snap it onto the appliance (Fig. 3).
To disconnect the concentrator, pull it off the appliance.

Volume diffuser (HP4847 only)
The volume diffuser gives your hair volume and bounce.

To connect the volume diffuser, simply snap it onto the appliance
(Fig. 4).
To disconnect the volume diffuser, pull it off the appliance.

Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.

[EB Unplug the appliance.
Clean the appliance with a dry cloth.
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Remove any attachment from the appliance before you clean the
attachment.

Clean the attachments with a moist cloth or rinse them under the
tap.

Dry the attachments before you use or store them.

Do not wind the mains cord round the appliance.

Never put down the appliance on one of its air grilles. Always put it on
one of its sides.

Switch off the appliance and unplug it.
Put the appliance in a safe place and let it cool down.

Store the appliance in a safe and dry place.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this you will help to preserve the
environment (Fig. 5).

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, contact the Customer Care Centre in your

country.

Problem Possible cause

The There is a power

appliance failure or the socket

does not to which the

work. appliance is
connected is not
live.

The appliance has
overheated and
switched itself off.

The appliance is not
suitable for the
voltage to which it is
connected.

The mains cord is
damaged

Solution

Check if the power supply works.
If it does, plug in another
appliance to check whether the
socket is live.

Before you switch on the
appliance again, check the grilles
to make sure they are not
blocked by fluff, hair, etc.

Make sure that the voltage
indicated on the appliance
corresponds to the local mains
voltage.

If the mains cord is damaged, you
must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by
Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a
hazard.



Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans ['univers Philips | Pour
profiter pleinement de I'assistance Philips, enregistrez vos produits sur le
site a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

Ce seche-cheveux fait partie de la nouvelle gamme compacte de
produits Philips et a été spécialement congu pour garantir un confort
d'utilisation absolu. Son design ergonomique et |éger le rend
particulierement agréable a utiliser. Son flux d'air puissant séche vos
cheveux rapidement et leur confere brillance, souplesse et volume.

Description générale (fig. 1)

A Grille dentrée dair

B Interrupteur a bascule avec 2 températures/vitesses et une position
d'arrét

C Concentrateur

D Diffuseur de volume (HP4847 uniquement)

E Bouton du flux d'air froid (HP4845 uniquement)

Important

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et
conservez-le pour un usage ultérieur.

Danger

- Tenez I'appareil a I'écart de I'eau. Ne I'utilisez pas prés d'une
baignoire, d'un lavabo ou d'un évier. Si vous utilisez 'appareil dans la
salle de bain, débranchez-le apres usage car la proximité de I'eau peut
présenter un risque pour I'utilisateur méme si I'appareil est éteint.

- Ninsérez jamais d'objets métalliques dans les grilles afin d'éviter toute
électrocution.

Avertissement

- Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur
I'appareil correspond a la tension secteur locale.

- Vérifiez régulierement le cordon d'alimentation. N'utilisez jamais
I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou I'appareil lui-méme
est endommagé.



12 FRANCAIS

- Sile cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par Philips, un Centre Service Agréé ou un technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.

- Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes
(notamment des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manquant
d'expérience ou de connaissances, a moins que celles-ci ne soient
sous surveillance ou qu'elles aient recu des instructions quant a
['utilisation de I'appareil par une personne responsable de leur
sécurité.

- Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec l'appareil.
Attention

- Pour plus de sécurité, il est conseillé de brancher I'appareil sur une
prise de courant protégée par un disjoncteur différentiel de 30 mA
dans la salle de bains. Demandez conseil a votre électricien.

- N'obstruez jamais les grilles.

- En cas de surchauffe, l'appareil s'éteint automatiquement.
Débranchez-le et laissez-le refroidir pendant quelques minutes. Avant
de remettre 'appareil sous tension, vérifiez que les grilles ne sont pas
obstruées par des cheveux, de la poussiére, etc.

- Eteignez toujours I'appareil avant de le poser; méme pour un court
instant.

- Débranchez toujours I'appareil aprés utilisation.

- N'enroulez pas le cordon d'alimentation autour de I'appareil.

- N'utilisez pas I'appareil sur cheveux artificiels.

- Nutilisez pas I'appareil a d'autres fins que celles pour lesquelles il a
été concu.

- N'utilisez jamais d'accessoires, ni de pieces d'autres fabricants ou qui
n'ont pas été spécifiquement recommandés par Philips.Votre garantie
ne sera pas valable en cas d'utilisation de tels accessoires ou pieces.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes relatives aux
champs électromagnétiques (CEM). Il répond aux regles de sécurité
établies sur la base des connaissances scientifiques actuelles s'il est
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manipulé correctement et conformément aux instructions de ce mode
d'emploi.

Utilisation de ’appareil

Séchage

Branchez le cordon d’alimentation sur la prise secteur.

A l'aide de linterrupteur a bascule, sélectionnez le réglage souhaité
pour mettre I'appareil en marche (fig. 2).

- Il flux d'air puissant pour un séchage rapide

- | :flux d'air doux spécialement congu pour la mise en forme

Lors du séchage, déplacez le séche-cheveux du haut vers le bas en
le tenant a courte distance de vos cheveux.

Lorsque vous avez fini, appuyez sur le bouton du flux d’air froid et
dirigez le flux vers vos cheveux pour fixer la mise en forme et
obtenir les cheveux plus brillants.

Réglez l'interrupteur a bascule sur la position 0 pour éteindre
I'appareil.

Concentrateur
Le concentrateur vous permet de diriger le flux d'air vers la brosse ou le
peigne que vous utilisez pour mettre en forme vos cheveux.

[El Fixez le concentrateur sur I'appareil (fig. 3).
Détachez le concentrateur en le retirant de I'appareil.

Diffuseur de volume (HP4847 uniquement)
Le diffuseur de volume vous permet d’'obtenir plus de volume et des
boucles plus souples.

[El Fixez le diffuseur de volume sur I'appareil (fig. 4).

Détachez le diffuseur de volume en le retirant de I'appareil.
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Ne plongez jamais I'appareil dans de I'eau, ni dans d’autres liquides et
ne le rincez pas sous le robinet.

Débranchez I'appareil.
Nettoyez I'appareil avec un chiffon sec.
Retirez tous les accessoires de I'appareil avant de les nettoyer.

Nettoyez les accessoires avec un chiffon humide ou rincez-les sous
le robinet.

Séchez les accessoires avant de les utiliser ou de les ranger.

N’enroulez pas le cordon d’alimentation autour de I'appareil.

Ne laissez jamais I'appareil reposer sur les grilles. Posez-le toujours sur
I'un des cotés.

Arrétez 'appareil et débranchez-le.
Posez I'appareil dans un endroit sir et laissez-le refroidir.

Placez 'appareil dans un endroit siir et sec.

Environnement

- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas I'appareil avec les ordures
ménageres, mais déposez-le a un endroit prévu a cet effet, ou |l
pourra étre recyclé.Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement (fig. 5).

Garantie et service

Si vous souhaitez obtenir des informations supplémentaires ou si vous
rencontrez un probleme, visitez le site Web de Philips a 'adresse
www.philips.com ou contactez le Service Consommateurs Philips de
votre pays (vous trouverez le numéro de téléphone correspondant sur le
dépliant de garantie internationale). S'il n'existe pas de
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Service Consommateurs Philips dans votre pays, renseignez-vous aupres
de votre revendeur Philips local ou contactez le « Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV ».

Cette rubrique présente les problémes les plus courants que vous
pouvez rencontrer avec votre appareil. Si vous ne parvenez pas a
résoudre le probleme a l'aide des informations ci-dessous, contactez le
Service Consommateurs Philips de votre pays.

Probleme Cause possible Solution

'appareil ne Lalimentation électrique  Vérifiez si I'alimentation
fonctionne  ne fonctionne peut-étre  électrique fonctionne en

pas. pas ou la prise a laquelle  branchant un autre appareil
I'appareil est branché sur la prise.
n'est peut-étre pas
alimentée.
L'appareil était en Avant de remettre |'appareil
surchauffe et s'est arrété  sous tension, vérifiez que les
automatiquement. grilles ne sont pas obstruées

par des cheveux, de la
poussiere, etc.

La tension nominale de Assurez-vous que la tension
I'appareil ne correspond  indiquée sur l'appareil
peut-étre pas a la tension  correspond bien a la
secteur. tension secteur locale.

Le cordon d'alimentation  Si le cordon d'alimentation

est endommagé. est endommagé, il doit étre
remplacé par Philips, un
Centre Service Agréé ou un
technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Pengering rambut adalah bagian dari jajaran produk Philips Compact yang
baru dan khusus dirancang untuk memberikan kenyaman sewaktu Anda
mengeringkan. Desainnya ergonomis dan ringan sehingga mudah
digunakan. Aliran udaranya yang kuat akan mengeringkan rambut Anda
dengan cepat, yang memberikan kilau, tubuh dan kesempurnaan yang
Anda sukai.

Gambaran umum (Gbr. 1)

Kisi masukan udara

Sakelar dengan 2 setelan panas/kecepatan dan posisi off
Konsentrator

Penebar volume (HP4847 saja)

Tombol semburan dingin (HP4845 saja)

Bacalah petunjuk pengguna ini secara seksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.

mooOwp)

Bahaya

- Jauhkan alat ini dari air Jangan menggunakannya di dekat atau di atas
air dalam bak mandi, bak cuci tangan, bak cuci piring, dsb. Apabila
Anda menggunakan alat di kamar mandi, cabut steker setelah alat
digunakan. Alat yang berada dekat dengan air bisa mengundang risiko,
meskipun alat sudah dimatikan.

- Jangan memasukkan barang logam ke dalam kisi-kisi udara untuk
menghindari kejutan listrik.

Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di
rumah Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Periksa kondisi kabel listrik secara teratur. Jangan menggunakan alat
apabila steker, kabel atau alat itu sendiri rusak.
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- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau pengarahan mengenai penggunaan alat
oleh orang yang bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.

Hati-hati

- Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan agar Anda memasang
Residual Current Device (RCD) pada sirkuit listrik yang memasok
listrik ke kamar mandi. RCD ini harus memiliki arus operasi residu
terukur yang tidak boleh lebih dari 30 mA. Mintalah saran kepada
petugas yang memasang alat ini.

- Jangan sekali-kali menutup kisi-kisi udara.

- Jika terlalu panas, alat akan mati secara otomatis. Cabut dan biarkan
dingin selama beberapa menit. Sebelum Anda menghidupkan kembali
alat ini, periksa kisi-kisi untuk memastikan tidak tersumbat bulu,
rambut, dll.

- Selalu matikan alat sebelum diletakkan, walaupun hanya sebentar.

- Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.

- Jangan melilitkan kabel pada alat.

- Jangan menggunakan alat pada rambut tiruan.

- Jangan gunakan alat untuk keperluan selain yang dimaksud.

- Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari
produsen lain atau yang tidak secara khusus direkomendasi oleh
Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen tersebut,
jaminan Anda menjadi batal.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani sebagaimana layaknya dan sesuai
dengan petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman digunakan menurut
bukti ilmiah yang kini tersedia.
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Menggunakan alat

Mengeringkan

Masukkan steker ke stopkontak.

Setel sakelar ke setelan kecepatan yang diinginkan untuk
menyalakan alat: (Gbr. 2)

- I = Hembusan udara kuat agar cepat kering

- | = Hembusan udara lembut khusus untuk menata rambut

Untuk mengeringkan rambut Anda, lakukan gerakan menyikat
dengan pengering rambut dari jarak dekat.

Bila Anda selesai mengeringkan, tekan tombol hembusan dingin dan
arahkan aliran udara dingin pada rambut Anda. Ini akan memperbaiki
tatanan dan menambah kemilau rambut.

Setel sakelar ke setelan posisi 0 untuk mematikan alat.

Konsentrator
Konsentrator mengarahkan hembusan udara langsung ke sikat atau sisir
yang digunakan untuk menata rambut Anda.

Pasang konsentrator, tinggal memasangnya ke alat (Gbr. 3).
Untuk melepas pemusat aliran, cabut dari alat.

Penebar volume (HP4847 saja)
Penebar volume membuat rambu Anda mengembang dan bergerai lepas.

Untuk memasang penebar volume, tinggal memasangnya ke
alat (Gbr- 4).

Untuk melepas penebar volume, cabut dari alat.

Membersihkan

Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan apapun, jangan
pula membilasnya di bawah keran.

Cabut steker alat dari listrik.
Bersihkan alat dengan kain kering.
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Lepaskan perlengkapan dari alat sebelum Anda membersihkannya.

Bersihkan perlengkapannya dengan kain basah atau membilasnya di
bawah keran air.

Keringkan perlengkapan sebelum Anda menggunakan atau
menyimpannya.

Jangan melilitkan kabel pada alat.

Jangan sekali-kali merebahkan alat pada salah satu kisi udaranya. Selalu
letakkan pada salah satu sisinya.

Matikan alat dan cabut stekernya.
Simpan alat di tempat yang aman dan biarkan mendingin.

Simpan alat di tempat yang aman dan kering.

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal
ini, Anda akan ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr: 5).

Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silakan kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh nomor
teleponnya dalam leaflet garansi yang berlaku di seluruh dunia). Jika tidak
ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, kunjungi dealer Philips
setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips Domestic Appliances and
Personal Care BV.
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Pemecahan Masalah

Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang mungkin Anda
temui pada alat. Jika Anda tidak mampu mengatasi masalah dengan
informasi di bawah, hubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda.

Masalah Kemungkinan
penyebab

Alat tidak Ada kerusakan

mau bekerja. listrik atau soket ke
mana alat
terhubung tidak

beraliran listrik.

Mungkin alat terlalu
panas dan mati
sendiri.

Alat tidak cocok
dengan tegangan
listrik yang
dihubungkan.

Kabel listrik rusak.

Solusi

Periksa apakah ada aliran listriknya.
Jika ada, tancapkan steker alat lain
ke stopkontak untuk memeriksa
apakah stopkontak berfungsi.

Sebelum menyalakan alat lagj,
periksa kisi-kisi udaranya untuk
memastikannya tidak tersumbat
oleh bulu, rambut, dll.

Pastikan tegangan yang ditunjukkan
pada alat sesuai dengan tegangan
listrik setempat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus
diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Pengering rambut ini adalah sebahagian daripada keluaran Philips Salon
Compact yang baru dan telah direka bentuk untuk memberikan anda
pengeringan yang selesa. la mempunyai reka bentuk ergonomik yang
ringan dan dengan itu, mudah digunakan. Aliran udara yang kuat
mengeringkan rambut anda dengan cepat, menjadikan rambut anda
berkilau, kelihatan banyak dan mempunyai kekayaan yang anda sukai.

Perihalan umum (Gamb. 1)

Gril alur masuk udara

Suis rocker dengan 2 tetapan haba/kelajuan dan kedudukan matikan
(off)

Penumpu

Pembaur isi padu (HP4847 sahaja)

Butang pancutan dingin (HP4845 sahaja)

mogon W)

Penting

Baca buku panduan pengguna ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

Bahaya
- Jauhkan perkakas dari air: Jangan gunakannya berdekatan atau di atas
air yang bertakung di dalam tab mandi, besen basuh, sinki, dll. Apabila
digunakan di dalam bilik air, cabut plag perkakas selepas digunakan. Air
yang berdekatan merupakan risiko biar pun perkakas sudah dimatikan.
- Jangan masukkan objek logam ke dalam gril udara untuk mengelakkan
kejutan elektrik.

Amaran

- Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan
dengan voltan sesalur kuasa setempat sebelum anda menyambungkan
perkakas.
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Periksa dengan kerap keadaan kord utama. Jangan gunakan perkakas
jika plag, kord utama atau perkakas rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan oleh orang
(termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh
orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas itu.

Awas

Untuk perlindungan tambahan, kami mengesyorkan agar anda
memasang peranti arus baki (RCD) dalam litar elektrik yang
membekali bilik air RCD ini mesti mempunyai arus pengoperasian
baki berkadar yang tidak melebihi 30mA. Mintalah nasihat daripada
juru pemasang anda.

Jangan menghalangi gril udara.

Jika perkakas menjadi terlampau panas, ia akan terpadam secara
automatik. Cabut plag perkakas dan biarkannya menyejuk selama
beberapa minit. Sebelum menghidupkan perkakas sekali lagi untuk
memastikan gril tidak tersumbat dengan bulu halus, rambut, dll.
Sentiasa matikan perkakas sebelum meletakkannya, walaupun untuk
seketika.

Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

Jangan gunakan perkakas pada rambut palsu.

Jangan gunakan perkakas ini untuk sebarang tujuan selain daripada
yang dimaksudkan.

Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian dari
pengilang lain atau yang tidak disarankan secara khusus oleh Philips.
Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian yang sedemikian,
jaminan anda akan dibatalkan.
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Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul

dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Menggunakan perkakas

Mengeringkan

Pasangkan plag di soket dinding.

Tetapkan suis rocker pada tetapan yang dikehendaki untuk
menghidupkan perkakas: (Gamb. 2)

- Il Aliran udara yang kuat untuk pengeringan yang cepat.

- l:Aliran udara lembut khas untuk penggayaan.

Untuk mengeringkan rambut anda, buat gerakan memberus dengan
memegang pengering rambut tidak jauh daripada rambut.

Apabila anda telah selesai mengeringkan, tekan butang pancutan
dingin dan halakan aliran udara sejuk pada rambut anda. Ini
membentuk gaya dan menambah seri anda.

Tetapkan suis rocker pada kedudukan 0 untuk mematikan perkakas.

Penumpu
Penumpu menghalakan aliran udara ke berus atau sikat yang anda
gunakan untuk menggayakan rambut anda.

Untuk menyambungkan penumpu, hanya ketapkannya pada perkakas
(Gamb. 3).

Untuk menanggalkan penumpu, tarik penumpu dari perkakas.

Pembaur isi padu (HP4847 sahaja)
Pembaur isi padu menjadikan rambut anda kelihatan lebih banyak dan
riang.
Untuk menyambungkan pembaur isi padu, hanya ketapkannya pada
perkakas (Gamb. 4).
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Untuk menanggalkan penumpu, tarik penumpu dari perkakas.

Jangan tenggelamkan perkakas ke dalam air atau apa-apa cecair lain, atau
membilaskannya di bawah paip.

Tanggalkan plag perkakas.
Bersihkan perkakas dengan kain kering.

Keluarkan sebarang alat tambahan dari perkakas sebelum anda
membersihkan alat tambahan tersebut.

Bersihkan alat tambahan dengan kain lembap atau dengan
membilasnya di bawah pili.

Keringkan alat tambahan sebelum anda menggunakan atau
menyimpannya.

Jangan lilit kord sesalur mengelilingi perkakas.

Jangan sekali-kali letakkan perkakas pada bahagian alur udaranya.
Sentiasa letakkannya pada salah satu sisinya.

Matikan perkakas dan cabut plagnya.
Simpan perkakas di tempat yang selamat dan biarkan ia menyejuk.

Simpan perkakas di tempat yang selamat dan kering.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah pada akhir hayatnya,
tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan
berbuat sedemikian anda akan membantu memelihara alam sekitar
(Gamb. 5).
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Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
hubungi Jabatan Servis Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri BV Philips.

Menyelesaikan masalah

Bab ini meringkaskan masalah yang paling kerap berlaku dengan perkakas
ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikannya dengan maklumat di bawah, sila

hubungi Pusat Penjagaan Pelanggan di negara anda.

Masalah Kemungkinan
punca

Perkakas Terdapat gangguan

tidak bekalan elektrik

berjalan atau soket perkakas

tidak hidup.

Mungkin alat ini
menjadi terlalu
panas dan
terpadam dengan
sendirinya.

Mungkin perkakas
tidak sesuai dengan
voltan yang
bersambung
dengannya.

Penyelesaian

Periksa jika bekalan kuasa
berfungsi. Jika ia berfungsi,
pasangkan plag perkakas lain ke
dalam soket untuk memeriksa
sama ada soket tersebut hidup.

Sebelum anda menghidupkan
perkakas itu semula, periksa gril
untuk memastikan ia tidak tersekat
oleh gumpalan debu, rambut dll.

Pastikan voltan yang tertulis pada
alat ini sepadan dengan voltan
pada sesalur utama.
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Penyelesaian

punca

Kord sesalur rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti
digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau
pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.
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Gisi thidu

Chic mung ban da mua duoc san phém Philips m&i va chao mumng ban
dén véi Philips! D& cé duoc loi ich ddy da tir sy hd tro do Philips cung
cap, hiy dang ky san pham tai www.philips.com/welcome.

Mdy sdy téc ndy 1a mot phin trong loat sin phdm Philips Compact méi va
da dugrc thiét k& dac biét nhim tao cho ban sy thodi mdi khi sdy téc. Kiéu
mdy ndy cé thiét ké gon nhe va tién lgi nén rat hién st dung. Ludng khf
manh clia mdy gidip lam kho téc nhanh hon, tao kiéu téc trong ddy hon,
16ng 13y, va bdng muot ma ban yéu thich.

Ludi hat gié

NUt md tit véi 2 ché do cai dgt dd ndng/tdc dd va vj trf tat
Bo tap trung khong khi

B6 khuéch tan khi (chi cé & kiéu HP4847)

NUt phun 1am mdt (chi cé & kidu HP4845)

Hay doc ky hudng dan str dung nay trudce khi st dung thiét bi va cét gitt
dé tién tham khao sau nay.

mogoOw)»

Nguy hiém

- Gilr thiét bj tranh xa nudc. Khdng st dung thiét b gan hodc phia trén
chd cé nude cé trong bdn tdm, chau rira, v.v... Khi sir dung thiét bj
trong phong tdm, hay rdt phich cdm dién sau khi st dung. Nhing noi
gin nudc s& nguy hiém, ngay ca khi thiét bj da tit.

- Khéng cho cdc vat bang kim loai vao céc tam ludi loc khi @& tranh bi
dién giat.
Canh bao

- Kiém tra xem dién 4p ghi trén mdy ¢ tuong tng véi dién dp ngudn
noi str dung trudc khi ban néi mdy vao ngudn dién.

- Thudng xuyén kiém tra tinh trang day dién ngudn. Khéng st dung
mdy néu phich cdm, day dién hay chinh ban than mdy bj hu hdng.
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- N&u day dién bj hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh ctia Philips, trung tdm bao hanh do Philips 0y quy&n hodc nhiing
noi cé kha nang va trinh dé tuong duong dé trénh gay nguy hiém.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) & stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tam than, hoac thiéu
kinh nghiém va kién thuc, trr khi ho dugc gidm st hodc huéng dian
st dung thiét bi bdi ngudi ¢é trach nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai dugc gidm sdt d& dam bao ring chiing khéng choi dua
vGi thiét bi nay.

Chuay

- Pé bao vé thém, ching téi khuyén ban 18p mot thiét bi dong dién du
(RCD) trong mach dién cung cap cho phong tdm. RCD nay phai c6
dong dién hoat dong du duoc dinh mic khdng 1dn hon 30mA. Hay
tham van véi ngudi 1dp dat dé duoc tu vén.

- Khoéng dugc bit ludi thong khi ctia may ai.

- Neéu thiét b néng qué, thiét bj s& tu dong tat. Hay thdo phich cdm
clia thiét bi khoi & cdm dién va dé thiét bi ngudi trong vai phut. Trudc
khi bat lai mdy, nén kiém tra cac tam ludi d& dam bao ching khéng b
tdc, 16ng to, viv... lam tic nghén.

- Ludn nhé tat mdy trudc khi dat mdy xudng du chi trong chéc ldt.,

- Luén rdt phich cdm dién clia mdy ra sau khi st dung.

- Khéng dugc quan day dién quanh mdy.

- Khéng st dung thiét bj nay trén téc gia.

- Khéng str dung mdy cho bat ky muc dich nao khdc ngoai muc dich
duoc thiét ké.

- Khéng st dung bat ky phu kién hodc bé phan nao ma Philips
khéng dac biét khuyén dung. Néu ban s& dung céc phu kién hodc bd
phan khoéng pahi ca Philips, viéc bao hanh sé bi mat hiéu lyc.

T trwong dién (EMF)

Thiét bi Philips ndy tuan th tit cd cdc tiéu chudn lién quan dén céc tur

truong dién (EMF). Néu duoc st dung ding va tuan thi cdc hudng dan

trong sdch hudng din nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj nay 1a an toan.
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Cach sir dung may

Cach sdy téc

C3m day dién vao 6 cim.

Chuyén nit mé tit sang ché dé ban mudn dé bat méy (Hinh 2).
- ll: Ludng khi manh dung dé sdy téc nhanh
- I:Ludng khi nhe nhang dic biét danh d& tao kidu téc

D& lam khé toc, hdy truot lwoc va may siy & khodng cach gin toc.

Khi sy xong, 4n nGt phun lam mét va hwéng ludng khi mat vao téc.
Lam nhw vay sé c6 dinh kiéu téc va lam cho téc béng hon.

Chuyén nit mé tit sang vi tri 0 dé tit may.
B6 tap trung khong khi
Bo tap trung khdng khi hudng ludng khf vao lugc ma ban ding dé tao
kiéu téc.
D& I3p b tap trung khéng khi, chi can diy nhe cho khép vao may
(Hinh 3).
D& thao b tap trung khong khi, hiy kéo né ra khdi may.

B& khuéch tan khi (chi c6 & kidu HP4847)
B6 khuéch tén gitip tao kidu téc ddy va béng,

D& I3p bd khuéch tan khéng khi, chi can diy nhe cho khép vao may
(Hinh 4).

Dé thio bo khuéch téan khong khi, hiy kéo no ra khdi may.

Khéng nhing thiét bi vao nuwéce hay bdt ky chit Idng nao, hodc rira dudi
voi nuérc.

Rat dién ra khéi may.

Lau sach may bang vai kho.

Thdo moi phu kién ra khéi mdy truéc khi lau chui phu kién nay.
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Lau sach cac bé phan dinh kém clia may biing vai 4m hoic rira dudi
voi nuwérc.
Lam khé cac phu kién truée khi st dung hodc bdo quan.

Khéng duwoc quan diy dién quanh may.

Khéng ddt may xuéng trén mot trong cac ludi thong hoi clia may. Luén
dit mdy xudng trén mot trong cac canh bén clia may.

Tt thiét b va rut phich cim dién ra khéi & dién.
Dit mdy & noi an toan va d& méay ngudi.

Bio quin may & noi an toan va khé réo.

- Khéng vt thiét bi cing chung véi rdc thai gia dinh thong thuong khi
nging str dung né ma hay dem thiét bj dén diém thu gom chinh thic
deé tdi ché. Lam nhu thé ban sé gidp bao v& méi truong (Hinh 5).

Bao hanh & dich vu

Néu ban can biét thong tin hay gdp truc trac, vui long vao website cla
Philips tai www.philips.com hodc lién hé véiTrung Tam Cham Séc Khach
Hang ctia Philips & nudc ban (ban sé tim thay sb dién thoai clia Trung tim
trong t& bdo hanh khip thé gidi). Néu khéng cé Trung Tam Cham Séc
Khdch Hang nao & nudc ban, vui long lién hé dai ly Philips dia phuong ban
hay Phong Dich Vu cla Philips Domestic Appliances and Personal Care
BV.

Cach khac phuc su c6

Chuong nay tém tdt cdc sy c& thuong gap phai vdi thiét bi nay. Néu ban
khong thé giai quyét duoc van dé sau khi tham khao théng tin dudi day,
hay lién hé v&i Trung Tam Cham Séc Khdch Hang clia Philips tai nudc ban.
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Nguyén nhan

Gidi phdp

Thiét bj
khéng hoat
doéng

C6 thé bi mat
dién hoac thiét
bi duoc cdm
vao & dién
khong cé dién.
Mdy da qud
néng nén tu
dong tat.

Mdy khéng
thich hop Vvéi
dién dp ma may
duoc ndi vao.
Day dién ngudn
bi hu

Kiém tra ngudn dién cé hoat déng
khéng, N&u cd, hay thtr cdm mot thiét
bi khdc vao & dién nay aé kiém tra
xem & cidm c6 dién khong,

Trudc khi bat lai may, hay kiém tra ludi
huit gié d& dam bao thiét khong bi tic
nghén bdi tdc, I6ng to, v.v...

Bédo dam dién dp ghi trén mdy phu
hop v&i dién dp ngudn tai noi sir dung
thiét bi.

Néu day dién bi hu hong, ban nén
thay day dién tai trung tam bao hanh
cla Philips, trung tdm bdo hanh do
Philips Gy quy&n hodc nhiing noi cé
kha ning va trinh d6 tuong duong dé
tranh gdy nguy hiém.



SR #

ﬁ%“ﬁ%,\zﬁéuulbﬂﬁﬂ)\ﬂxﬁ 8 | 57 www.philips.com/
welcome FEMERIESR « REARF ﬁhfxxﬁ’]iﬁ%
ﬁ%ﬂﬂﬁCmmaﬁ%ﬂMﬂ% KRB RS BT RE AT E AR B2 58
E FAANBTIESMAERNEMNE:T  FREAHE - BHNRRA
DA RGBS - AT AlE Hj”iﬁﬁégﬁaﬁﬁiﬁju RS o

—ﬂﬁ%ﬁ,ﬁﬂ (& 1)

i ek g
BB 2 BRE/RRETE A K OFF () SRS
EE
ERGTVBE RS ({2 HP484T)
B2 EAZER (12 HP4845)

EEIH

Eﬁﬁﬁzﬁéuuﬁ A FABEAE AT - WREFHAAMA
‘2= -

ek

F FAZNE M S5EEEK | SN SR B BK AR » Uk
%A&Kﬁgﬁgﬁiﬁ c EAEMFHAAERE BB HEIK
o AAIFEERERBH  ERNASRAK BERAIEL

ﬁ/\/\o

BOEEBERBARLD - ke EE -

R

E CBERERZA mRaEANEREEES EERTER
BIREEAART o

E%@Emﬁﬁé’ééﬁﬂ’\]ﬂﬁ%%m%ﬁ”ﬁ BF NEERAEEE

BIER - FOERARER °

INREZELE - WAKBRFNE « RAVHRE 2 IREH O - 3K

EEBHRERAANER - ADBEBE o

REMDMEEHTIALT (BN ) £/ : FBeaedub S

TRAEE - SRR R AER S & o ﬁﬂﬁ EEBHEER

PMABEZEE - e TEMONERAE - ARAIER -

BNREZEBREMEKITA -

mogoOw)»




4 EEGr

B

BTMARRE - BAERNAZNE R FRE 30 BRE
AT 8B EMPREE (RCD) - BAMAKRAKET -

A fAZER, A -

AERBAE - RERSABEE - FERBEELRT LA
O - TRENEMOSTRATE  BEHAAE - AGER
REXBE -

EQUREEN  SHOEHRER  ARRER -
FRAERE - HHASEERIS -

BB ESBETEAER L -

S BE L RAER -

) AE A RS B 2 SRR -

) P EMBLE R MR T - RS RFIARE 2
froRE et MBAEAIBRN B - REEGXY -

E#i5 (EMF)

ATRFEE T A BHLE (electromagnetic fields © EMF) FTA#8
FAIEAE o 5 IR TR AR BRZNE R 11 2 SRR TR4E - 1RIBER
BZRIBNEKRE  RAERLBELDERE

AL
o
S ETEIEASEIE o

EBMAERBENRE - DARMAERER © (B 2)
Il 58 R A R E 582
| &R ERERER

FERERRSAZE — NERIBEERVE TS - DL E TR EM A N IRER A
RIRFZFREE o

BENFE - BT HRESLAREREEZFRER - EEE
BB IOIERE o

HERFEERE 0 BFAAERSIR




RPN 43

BAOSEFRE
JB R R RE B e S R SASE RS - SR E R S ETE A 2
AT F o

WEEARDETRE  REKTFEREE RO
A e (B 3)

H ~EZRNDETREER - S EREVEM LR ORI -

BRSNS ({2 HP4847)
ERENHSRRENBEERERER A=Y -

-angﬁ.ﬁﬁ ERENMES  REKTFERERHEDD
o @

P TEEEREREERE  BTtREMKEROKEENT -
BAZEEMEAKREMERTS  BAEEKEET K -
A AR EE R VIR SR IR ©
AR RERREM
BRRM AR SR BAER LET
AEEARAREKEET REREREME MY -
TEEBFEARBNE LR BERARMEEZE -

W
A EREEERERL o
BEHAABAERROBTHE  BLGEAIK -
BERAEMER - WIKBRIEE o
B FSAERERZENMS  EBERE2R4A -
Bl B8 fERRETERR  ENE o




44 FEREAHX

B R R R R R R — 0P -
RHERBFHRE MBI - (B RBRE DL
- (8 5)

1R E B2 R 7%

BEH BB EMRA TARE - Fda RA R Www.philips.
com * BB iiﬂﬂ’]ﬁxﬁ'bﬁ%}fﬂlﬁ%ﬁ?/b (BRI AEZHRFEE
LT&%‘J@%?@E“&) s MREEMEBARPRBTL - FAADEHR
FAAC SR - SRERFSH N RE R EAEE R RIPIHE -

R BERR

ARETTHRAE BAERFRTEEHME o nREEERNAIA
TEARREBIINERE - BMACMERRMENETRES

LR FRRTTE
AERE AREEHE Eﬁ’f T#?EIEETE%“ o IRME
FEE e EmEERNERE milAS— EERNIEE
RABE - ?ﬁf% Y IEEELE -

ERAR - BRRRERZA - HEDEAR

AR - O BElAREEREEEY
SHELE ©

AERNEET BARIASERNTERY TR

EEMEENE R -

BB o

TREEE . MEBHIEE - WARMNF
B REBEE RGBT - 5
2AEHRAERORMER - I
GRS -



fEERI 45

BRI R, Yl Yeln KR! R T BRETE 0 X KA R M
RS, EEMER~5, Wik www.philips.com/welcome,
AREWNE CRMBFEL N R M —Fp, HA5RIai&ites
EHEREFENRNER, ATRATARIREZMIEREH®E
it, EARRKTHHE, BERRAEL L RRR T, ik
RIFE. FRMEE,

— AR5 EE (B 1)
/’_‘:‘/bAD
2 RYFR /X IRIE R F ok (FAR TE VIR B FF %
CIAL-
WY BN (PR F HP4847)
RRBTEH (YR T HP4845)

EE S
AR, FFARRAERES, HE
EREURBRSE,

feba

- BAELUARFmEKER, FTEERKNE
M, ERANHEHTCBR[ALMNIAEA. NEA
ZERFEA, J*Eﬁﬁ*“}‘ﬂﬂ‘?ﬁi;k B r=
MM E, BEKkNEERK.

- IR EBEYWAREAND, LURfts,

ﬁzﬂ:

- Tfﬁ#nnLh:EE;ﬁZﬁﬁ, FRAREmATRE
ESSEtHNHEBEERBERT.

moOw>




46 fEEA

- ERREHRFRANERL. WREXL, BIRAN
FmASEME, BOBERNTMm.

- MRBFRUEIL, NBRERK, LAEGIE
[T E BRI T ERA A REIR,

- AFmAMTERRETES, BESGBH LR
FRISSMZEXLRMEIRMA (BFEILE)
£/, BRIFFAFMNZEHAIMAIEAA
FREITEERIES.

- NRBFHILE, BRONITEXLES M.
R

- AXREvAPER, BNEAEZNBBERLR
—MREMRFZ](RCD), RCOAUMAR BT
30mA MFEIRESIMERR. BXREW, iBME
BHZRAR

- YIZIBAEERNKN A,
- MRFHEHR, SRKEFHFAER. KT m

BRI, LERALD . BRI mE
BB, BREAND, BRIBAE. XX
FRIEHEE,

- BMEREF@B TR, B EBIRX
i

- ARSI T M.

- YIDRBERIRAESRIE m L.

- BORNBEERARTm.

-E%%$Fﬁﬁ?%ﬁﬁﬁ2%%&ﬁﬁ?ﬁ
& o



fER 47
- OIERECHERET AL CRIEE5
HERME I, R T M MR
B, A @B RES SR,
B8 §i1% (EMF)
SRR BT A% TRBI (EMF) WA IRX A, TBEH

BRI FIERA, ANSRIERS(E AR IR AR - Ao 69 I B 1 TR
1, AEmREEH,

R+

BN EEskim AR,

M BEBFRIGENMERE, MMITHA~RER: (B 2)
I 58X A TR T,

I ZMSR. FRERER.
Bl 2R TX%, ATUEEBERN, EXRMIRERS.

Bl ik TREEE, BRARBUHHZRAEERRKRKE., X7]
RLFRER, ERERLE,

BEEFGRED 0 HAE, XAFRER.
EXE
S L5 AT LU SR R B TG R K 4R L
Bl SEEERE, ABSENATFRLE. (B3
BENEMN= R ERENATRT.
WY BXE ((XRT HP4847)
HIT BB LSk R AL A,
Kl SEERLT B8NS, ABEENAIFGEE. (B4
BRI BRI R LR BT,



48 fAAFR L

PEEAFTREAKT, WABEBRKEKLT
HR.

wiEr milmk.

YBRATEET .

£l B R 2B, REEMNT @ EET,

Bf A R AR AR SR TE AR K JE K TR 5t

FEE RS A7 8 2 Bl SR B R T

I
D NEEREESEm L.

DNEROBTHE. Reek™ milm.

BHRAFMARTEIR.
BrrmBEZenitsg, EHELA.
BAmEREZETRNBA,

AR
- REFGH, BTESES—MORUREE—R NEE
RN Eleh D, SEHATTAMR, (8 5)

RI1Z SRS
MBEBE T IR BIAEMER, BN FIBME, W
ik Jy www.philips.com, 2t AT LA SRR HIE 5 AR 1) ERI
FRRSTORE (BALMEREEFRREEIESE) , 10
REFENERILE IEEFLREF L, 18558 (F
ALERALS VIRXE I CENTAPRRROEET L]




AR 49

5 & HE BR
AEANT A BEERT RN AT, NRELERTE
BEBRARE, BSRE GBX) & GBS RS LMK

“RNo

AIRE R A

o>
[Wy

et BRFENE, KEHBELER. MRAAE
Tk grrmPmEES  BHE, B8 mEAE
WESRFBE, B KREHERLCHRNT.

FmdR, B8 BRITASRBERZE. BRE
TIRHABIR, HXO, BRSBERAE. kK

FHRMEE,

FmlFERE  BRSm AT EES S

SHERNBR  BIRBERT.

BEN,

BRI IRBIRERLIRA, N@ERE
b, WMEAGHE SRELEE R
ES PR EYNAE 8

PHILIPS PHILIPS

MR RAEATHE PHILPS| R AERATHE

&

& R \EZ =& CRIBERA

B 1 HP 4840 BS 1 HP 4841

MEBE 1220V ~ MESBE 1220V ~

MEME 1 50Hz FE R : 50Hz

HMEHAIHE 1000V MEMAHE  1200W

=i E =i ChE

=t CERERFR b CERRFR

BBZFHEX VFBRERRER AT BBZFSX VRRERRERAT

FEEH =AHFATLX PEBREH = HRERT WX

R 4RES © 519040 3% 1 (0756) 762 1898 HRE4RES © 519040 i : (0756) 762 1898
(2EmEeRmSALE 8008203678 ) | | (SEMERRAES AL 1 800 8203678 )
A7 @iRIEGB4706.1-1998 2 GBA4706.15-2003, GB4343-1995 A7 RIRIEGB4706.1-1998 R GB4706.15-2003, GB4343-1995
R GB17625.1-2003#%i& RGB17625.1-2003%/3&

BRERENMEAEA D
K1THHA : 2008/01/16



50 dag

|
i

Llually Gladll

colall s S (G sall 3505 (a e Al (s eligaly 131 5 oo slaall N Tala 3 oS 13

Oeoaiu) daly 3 PhIlips ¢ Mae Lle; 3 50 U_LAJIJT www.Philips.com e Philips i<z,
waly e )LA:u_\;_,SJAJPJf_\:AJLAUJ (JA]LaJIuLA.aJquSUJA_:ua\A]It_uLQJI‘uJ
ol Latyaalt Philips 53420 Tls awi, JLAAUI by palall Aadl Philips ¢ 550 I a3

BV diazzll Lle )

da i Ula 3 Sleall alasial o Lpingal s o (e 3 Zolall JSUsall Jaill 3a oty
oy e Maall Tous 3 5ay JLad¥1 o s oLl B gl o slaall alusialy Lt

Jall
Ulaloda 3. o< LN jams Jiih e st
oL e algiad e STl Guially AT 5la (L
S

o 231 Lastausl pae oo ST o Saatall pomnil
5o Ly SIL Sleall doan 53 s el I Ls ol a2l
sl

osle Ll il Ll gl 5 gt Lol o (0 5S1s
Aalaall oLy 5SIl olyio Ll sh poo Sl

il G gLl ell s Al 3
Muua,st;Ilethpsw_,hugL“.\
Jaalall oo Loyl Guss e oot Lol s o Les
obally o3y gulanl

EMSdall Ja Juds

Jaiaall ol

Ol sl elioeS 3 Jlae an s
Sheall el ss gl Gaaiall
BUESYLGSII-RUNENTS R
Bgaall jlgall o323
alyiis eyl a3y 3asll
Lalsd Gm 335w ¥
Ll sl sleall

A sl LS

R |E R WV JETMA

U dall

Jans Y5 leall



2\.34\,;.” 51

35Sl
FEPPSIE T YR S PUPREC I JPAT | N N JYE-A5 1TRPP PON I PSR PR - X PO
¥ JS8) jlall & Aol il 3 o siSalt Lo [l
EPNRPPWSTPRCNRINT v |

(tadd HP4847 3 o)) analt juils
Agsanlly aaadl (o lae o2t aaall 530 claiay

(6 JS8) 4l & panaiall GlSall b S iy gash baib paadl il S st [T
EPNTRVPISTTIOOVITENPAY] ¢ |

Loyl jsaiall ool adladd ¥ AT Jila i ol slall 8 1 jleadl gpa3 ¥

QERYIFRTRPCINGEIE] | |

Hls piles daks alsaialy e i I

L5 s el oo cliatall gren <3 K

ol pptieall el ol Lyblady gf Allys Gilad dalad laiinls cliatall Gy o8 [T

Liuyas gf Lpalodial S8 olialall U&An

GayALl
Sl Jsa S HLA b A5 Y

Sl ardy o Lails puopal ay doladl slsgdl GlSid oo o Lo Syt adsy Tal a985 ¥
asils ual

LSl o apleaily el Jaias il N
srad S0y 0l (1S i st oo I
Slay gl Glse G Sleall A

Ll

o sd OSh valuntinl 3,58 Llgh wie Luball Llyiall olalaall oo lgall oo palass ¥ —
8 a1 sl UMA (e Gaaelis 65055 Bule Y Tnauwy paand 1 M aaslus,y
(0 JSa) Ll e balaall



52 3_3.,‘,;_"

3300 3 (RCD) cilass )L jlea oS daais lasll o ALa) (s 5ims Sadail -
Gilate 5L e 1ia Gl HLaal e Jary of cn s aloall Lydiall 4,40
Sl 35 e 5 pteall el Lo Y L-,;_g,ﬂ?m

elsel oSt s yme Blely gl oy Y —

glmsl@M?n@nyuuigjuupuu@g:unﬁmdmi@;wlmw -
pue oo SBU ol pandl osu Fa 35 pand 4530 5leall e el Ll
(oA Bye el SIL Slall Junss 15 lld I Le i yatall 5 (2300 Laslaws)

Lo Bualy laall el 1S s in Lila aasb 8 5leall Jaiis Gl e Ll pmal - —

Jlaaia ¥l sy bl e Sleall fend e Cog pompal - —

Sl o bl el A5Y —

(28 ,L) celiall jazll e Slgall ooazus ¥ —

,LgJuMsJJ::&‘;s)‘Aiuél)&j‘_sin‘}Lgéllf;:m\! -

B0 L emss il sat Lalins olS5Ls oo elial ol linle ol plostal e f0] oam Y =
La2Y ehiles mrmnw ela ¥ gl olialall sia Jio cousil 130 Philips

(EMF) dounsoliin g 401 Jgial

axy (EMF) 2o liis 5,60 J gty Zalazall Huslaall 3L s 331530 Philips oo 5leall 12a
Jia aastuall Judo (8 30l ol o laplaill cuna masis Sy aasiul 13] Giol 5lgall 138 EE
el 855 pnall Lpaladl J5Yall o el

q.ﬁ;d'“" Al

dilad) pusiie 8 S LD Guyls g_«un

(¥ <) Sleadl Juaail Gallaall sl ol 3154l 7 Uidal) QJq.an

ol Cigaaill g3 elpa il -

)—‘fﬂ-“@&@e«\iﬂeh@d”ﬂJLﬁil -

5uad Al aay (Lo 4T pa dyad basdiad (& el Glaa ceuiial i Gidatl
ol (e

ol Ll ool HLsS dun il o)l slogd) & Lads ) ole ksl (Sadatll (e sLgY) <
Lilaad Lsle by ding s sl (e i3 se by o yads

Sl Jids Sy ¢ bl e il kel g.h.,.aln



235 sl aeall (o Lol 50Lat U PhIlips alle 3 ely Ua s Hlgall elil i e dlg e
www.Philips.com/welcome le elasis s Philips

e e el 5 pad Unias aalo s Susuall LLolSsall PHilipS Lo yana (oo a1 patall Cikae
oL psly plan T g 548 Il Caaball 05511 2300 IS Slall Saaty aabatll 0o
OLralll (ya &t 35 A (g siall aniag Las e puay o pads Chainty aho cnsiall (5530l ¢l sl

LSy anall

|

() JSs) alall oo gl

Slsell Jsas it

Jaiall LY by ars e pull /3, a ) Gaotae e b g 315 ¢ lika
oy

(s HP48A7 51,1l aaall 25

(s HP4845 3150a01) a Ll ol gl oo L

mI N w>

|

"
il el g gl 4 LU Y1y 5leal alaatl 5 Lliny 13 puausall Juls s e

3 < < - "hi

o plaally slaall Galal 358 o o il osnius ¥ aluall o Fasns Slgally Shaisal
Alania ¥l uns Sleall e gl Ll Ll gl alann¥) alsal ol aa gll Jud G2l gal
o nil LSS I 5leal oo Basie e sluall spmy suie -planlly asloatal Ula 3
Sleall Juits Bl Ula 3 3a bl

Bt Losiall it a5 Y i gl S 3 Esamall o gall JLaoly o g ¥

s
s Tl oLy eIl s ladie L3050 Sleall e poud sall L3l sal (5 gTne ailso o ST —
2Ll Sleall Joa s
31 oS Ll LS 13 5l oaats ¥ Lalatis Lacay Il el Ul pomnil -
) LG s jlgall ol il
Kom 51 e 1 PHlips Gasbe e Lo o alasianl ciamy ¢ 5LeS Ll b cals Al 3
shall g 535 solant Jaalill G Eayall (uds e Goland Ll of Lo satas TBloo
x_.mn_,b_\;n@u@wwm_ﬁ\_\;i@ﬁ&flmmmfﬁ;w|m
el S31513 ﬁlu(u)xﬂba‘)_\;"‘sg_‘auw‘ﬂ (Jug.w._udgju)a_.ﬁmjlwu
H..Azuusywu,suaguyn_bl@;,gu;,wuwmmyulﬁjn
Lge.l\_gfq_q.c?.mua.\SLdJJuJa\}IA_glﬁg?__. -



54

BYR) b-\juQ:QAJGLQJA.A‘)J|JQi_,t_\g):t‘):l‘)‘sJéusudl—jjﬁLw.\LLA‘JblslmJ -
(0 JS) 0 o eleS iy baas e o Lal HIS Cpl alanl b oy 0

gy 9 Silad

4 Philips 5,50 el 51 L) cagai aalge oe U L aaiiuls 5l ole Mol 4 48 (5,500 0
ol s ga 5558 0 Philips (s iz 3 endl e 5% 50 L L s S wuyls wwwiphilips.com slas
Lot 53 o anilin (0058 hany Slea wilacs €50 oy S35 o labs ol ailss oo Lak) s
polsd Gy b Lo sugas aanl o Plips a5l sd it g3 e ol upm s lasiiie olous (S50
05K el s (55 aniu alea L Philips Sl

b ous

anda s by s S e dalse OF L ol 5l sulitul alKia oS Jsane oWt Joad ol
enlaa 350 b i Jiis 235 43 508 sl byl ole Ml 5l saliiunl U S1.5iS o i3

Ja ol
4S (Fose o3 ol asas B 4S wysh (lake
ooy O 4l 50800 aliag il all 53

2019 B Sese 48wl (lalae 5 aiS
4S 058 @35 ol€5s sime 538 Gl 3 Ui
dtus 6508 5 3o oS Lo g3 158 59505 sLeblas

il saks

ANy s, o0l anius SLily aS wysh Giake
uls aiilas Jae 3 5615 L olKiun

;SJL|JQTQQ‘;“~|@A£JMM§J4HJSI
Philips e s b 53 Hlas @leas 35X, L Philips
alaal 5 Clital sl 50800 sl anls 5ol 3l L
gl g sas plaa

Hlial ole
L aily 3o ol il sl
oKy S wiuly (35

ol sat Jen s O 4

o G @l (e 81K50s

Cugela g akly suiu floua

nlats

0 48 55Uy slpm 8K
ulio sl suiu Jo g o
s

sl 30 dodis 351 paw



Loyl 55

9 ahs LES sy glea Oliyd i 1) s l9R deSs OHHMOJ)SM“SU—“&AB
a9 ol |y sudi alagl lla IS Gl .03S Calad ugA g90 Sk da |y g gled Gl
A (oo M Ladi g5

Ngd phgald ol U sxas HlA + odla yu ly o) o leeS E,..y,m“
041iS S yalia

aaas e alla by usa slase T L aS ol la b oy 55, LeaBius | 15a Loy suii€ 3010

R QPN RYY

(F JSiE) s L olSius g3y 1, ouiis 35aie KM

iy olKiuus Y 1y O 0uliS 3Kyl (oS laa G'J:‘n

(HP4847 Jus hdd) ana suiiS jaiy

4MJL;AG‘9A‘9?AAABZ‘5}AL3?9AA.\LSU’LL‘|

(6 US2) a3 L olShns 3, 1y G ann oS 2uiSlyy 50,8 e o [

iy olhan 3 1y O ana 033 AL u S lua a[)-!n

S O i 1) 1 OF 9 s 98 K gbs A8 A b ol a1y ol K58

FREUIRRINE W | |

.;gsyme,g@qn‘,ols:u_\n
S faa ol 1 1y Ul (oliadla g.:,s;_n\.ajld.,s
S el O iy yo GUT Guls 518 L L Ggbye dayly ol by 1) ol&iuun gl.i;hn

S WA (S ouad L suliiel 31 U 1, otiats [T

il ol 599 |y 3 pass

89 8 gl 4y OF dudiad ilisaS 198 L Blia Gl aliSaun ) 1y ol Kpa

S g5 2 31 1y ahLigs g S pasala 1y ol I
gl iA s Ky g ouly 8 Ghaka Llaa el alS."u.u.\n
S g€ i ek Jae o |y o€ I



56 u.w)\.é
iS50 o b aS wysin oialae g wiils endlye @ad sl ool b adasly 5o wlb K0S —
S sl o &iwa 5 e, Uss ¢ gas G0 S wuaws o3l

Sledia
a0 0linm 451, (RCD) bl 5l yn 8l85us cy asi€ o doms3 it obilia gl —
?LAA‘)JJﬁ\}aéﬂ)&l)'@JJtdeﬁbdmulﬁjj\e;#i‘;‘er')‘Qiam&.\l—g
LSS5 51kl ity el (Jlae Yo 51l alal GLa sl&is G Glisa asiS

S el a5 Gl Ho uga

A0S e |y g8 0g,s Blas S50 -

.x.,.‘.Sl.x;é‘)__.")lnglS:wa..xL.x.hbs&y&&gu§|)ﬁ‘aﬁ&|4h‘}|$ﬁqa&uaﬁl -
S 0 el ol vame G S Gy, 5l JaB sk eia 48480 sia s saas s3lal
bl 0us gy sjud g go S b g3 15a su505 sleblia

SLS Glo) el (5150 b8 81 Fa i€ Gugala | O slS5u0 ABIK il 5 a3 ahipas —
il

i€ ol G Sl solitl 3 aay ddinan |y olK5us aalings —

il olSiwn 550 L G pae -

RGN P PV PONTP PRRN L IR B

S sulatil cenl sa jS3 aS suslee ol sué 4 JKon uylee sl sKiwn 1 —

) suts daen 53 PHilips G5k 51 pala gy 4 o0 w53 b olakad 5 a5ls! 51 858 =

st o Jlbs Lat eilacs (i€ suliid olala3 U a3l ool 31 aailin iS5 soliiul

(EMF) (ussboline g 5t glaza

S e o (EMPF) anbiline 5,380 Glase slas,lustil IS5 Philips sty ool
Bl Laialy 4a 5380 Gl 5o asase e Jandl) siies 5 5 s 5 pans soliiul oy pem
iy o sady Ol 8lK8us Gl 5 eyl suliiul (593K 5 g g0 pale aalgi

oKy )l suldinl
0o s
228 58 gy pa |y aALE g8 K

(¥ JSad) e (paligy olis U ugda 18 olgads olla ju 1y (o o548 e—“wn
e 04S elia sl 553 slsa bl -
Ouls adla o sads s slsa oloacll =

S dLBA ga 4y clius adold Hu lgdica Guls YIS g pup OlSa LTy ugd ‘53‘4



bty 51 JalS sulinl sl taaal Gusa PHIlPS € 5 aaa o€ o el 5 Lalt 0 s s ol Sl
€ ens wwwiphilips.com/welcome  ul, ssa Jsans Phlips saz il

clia gl polaial gl aS aily o Phlps was el oY gamns 51 iy )l s ol

5 el a3 50 g el 1ok (1l 1S5 Gl 0 S o &l Ll g 5 (a bk 5o Ol G S
sa g el e yun | Lok (550 olS0w0 Sl (555 18 Ol Hlal o1 5 sulatul Jhla fau
S e 428 05l g0 &S (Silo sy g paa e T

154 55,5 blaa

Guselas sandg g @ s fojla alla YL sl o)) 548 gt s
8433 5500

(HPA847 Juo La83) paas 5ui€ Gury

(HP4845 Juo 133) el 5158 S

(612655 sl aaalye gl 1y LT 5 anilsan @30 U ol Sl suliiul 3 a3 1, 53, slavaly ool
s

mI N w>

sba

(st s ST sl alas Oly 0o L ST LUS 1) ol&8us apla ol QT 51 a0l sl —
oKy el g i€ oo sulitul alan o 8l80us 1 a8 olKia 03K suliiiul 6 ud g elivu
s o sl g el ol HUS 5o ST e slas S ol Sas 5l suliid 5l an )
il Gugela sy oS o1K0a s

a8l sl Lea Blia 5o 1y (508 slatl (Sl st o olisal gl —

[RV-¥.3

J

Jae 30 L olKiin (55, sain adius 5Ly aS i€ @il G 4 o&iwn Jladl 1 Ji5 —
kb aakly Sialaa

el 1S 58 Ly 5 AL 3 5 e 45 (S5m0 5SS po ) Bt pre cndy =
2SS solatil o&iwn Sl ail suss

S 3 3l o 3 5m Ly PHIIPS S 1y T el ol s oiam Gt e S —
il A gad Gl alanl 31 Clital sl %00 sai anls sal,dl L Philips

(OWS05S Jalt) Silama Ciand cgnd s sl 48 ealail solinul gl ol€ius opl - —
catuly oo witea O 5 pamis @)oo 5 4yl Gty pae b g iad (Sule Gie b g cnpalion
S wlilia sl ghus ¢S a3 b 53 (g e Lo 5 sl w3 Galatul 5Kl oSl Ko
il by 51,8 8wy Gl U bl o wisla |, sl



)

O
B
N/




59



/" 100% recycled paper
(_,_\100% papier recyclé

www.philips.com 4222.002.6023.4




	English
	Introduction
	General description (Fig. 1)
	Important
	Danger
	Warning
	Caution
	Electromagnetic fields (EMF)
	Drying
	Concentrator
	Volume diffuser (HP4847 only)
	Danger
	Avertissement
	Attention


	Using the appliance
	Cleaning
	Storage
	Environment
	Guarantee & service
	Troubleshooting

	Français
	Introduction
	Description générale (fig. 1)
	Important
	Champs électromagnétiques (CEM)
	Séchage
	Concentrateur
	Diffuseur de volume (HP4847 uniquement)
	Bahaya
	Peringatan
	Hati-hati


	Utilisation de l’appareil
	Nettoyage
	Rangement
	Environnement
	Garantie et service
	Dépannage

	Indonesia
	Pendahuluan
	Gambaran umum (Gbr. 1)
	Penting
	Medan elektromagnet (EMF)
	Mengeringkan
	Konsentrator
	Penebar volume (HP4847 saja)
	위험
	경고
	주의


	Menggunakan alat
	Membersihkan
	Penyimpanan
	Lingkungan
	Garansi & servis
	Pemecahan Masalah

	한국어
	제품 소개
	각 부의 명칭 (그림 1)
	중요사항
	EMF(전자기장)
	드라이
	집중 노즐
	볼륨 디퓨저(HP4847 모델만 해당)
	Bahaya
	Amaran
	Awas


	제품 사용
	청소
	보관
	환경
	품질 보증 및 서비스
	문제 해결

	Bahasa Melayu
	Pengenalan
	Perihalan umum (Gamb. 1)
	Penting
	Medan Elektro Magnet (EMF)
	Mengeringkan
	Penumpu
	Pembaur isi padu (HP4847 sahaja)
	อันตราย
	คำเตือน
	ขอควรระวัง


	Menggunakan perkakas
	Pembersihan
	Penyimpanan
	Alam sekitar
	Jaminan dan servis
	Menyelesaikan masalah

	ภาษาไทย
	บทนำ
	สวนประกอบ (รูปที่ 1)
	ขอควรจำ
	Electromagnetic fields (EMF)
	การเปาผมแหง
	หัวเปาปรับทิศทางลม
	หัวเปากระจายลม (เฉพาะรน HP4847)
	Nguy hiểm
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